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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
77 de la Constitution.

Art. 2

L’Accord, conclu par échange de notes verbales 
datées du 16  octobre  2013  et du 7  novembre  2013, 
portant prolongation de la Convention entre le Royaume 
de Belgique et le Royaume des Pays-Bas sur la mise 
à disposition d’un établissement pénitentiaire aux 
Pays-Bas en vue de l’exécution de peines privatives 
de liberté infl igées en vertu de condamnations belges, 
faite à Tilburg (Pays-Bas) le 31 octobre 2009, sortira 
son plein et entier effet.

Art. 3

Les accords concernant la prolongation du même 
traité après le 31 décembre 2014, prévu dans l’échange 
de notes verbales, sortiront leur plein et entier effet.

Art. 4

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Akkoord, gesloten door uitwisseling van verbale 
nota’s gedateerd op 16 oktober 2013 en op 7 novem-
ber  2013, tot verlenging van het Verdrag tussen het 
Koninkrijk België en het Koninkrijk der Nederlanden over 
de terbeschikkingstelling van een penitentiaire inrichting 
in Nederland ten behoeve van de tenuitvoerlegging van 
bij Belgische veroordelingen opgelegde vrijheidsstraf-
fen, gedaan te Tilburg (Nederland) op 31 oktober 2009, 
zal volkomen gevolg hebben.

Art. 3

De akkoorden betreffende de verlenging van het-
zelfde verdrag na 31 december 2014, voorzien in de 
uitwisseling van verbale nota’s, zullen volkomen gevolg 
hebben.

Art. 4

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het 
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Bruxelles, le 17 décembre 2013

La présidente du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 17 december 2013

De voorzitster van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Sabine de BETHUNE

Hugo HONDEQUIN
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